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A szódavíz és környéke
Közfogyasztásunk egyik legnépszerűbb 

\kt% a szódavíz, mely egyik vagy másik tor­
ban otthon van úgy a kunyhóban, mint a 

.butában. Természetesen a kávéháznak is 
őseit fogyasztott cikke, különösen meleg 
vári időben.
Annak idején, amikor évtizedek előtt a 

/.ódavíz forgalomba került, hamarosan fel- 
irágzottak a szódavízgyárak. Hnm»k konzek­

venciája az egymásközötti éles verseny, ár­
ui rcok és legvégül a kiegyezés: a kartell lett.

A kartell pedig korlátlan egyeduralommal 
■ !alkudott a fogyasztók ezrei és százezrei fő­
iül t. a legegyénibb egyoldalú üzletpolitikát 
folytatva. A kartellen kivid alakult gyárakat 
konkurrenciájával igyekezett lehetetlenné 
tenni, vagy ha ez nem sikerült, bevette saját 
tagjai közé és kihasított neki egy részt a nagy 
vad ászt erű létből.

A nagyközönség nem birt védekezni, azon­
ban a különböző italmérő üzletek tulajdono­
sa i. akik üzletvitelüket nerjj tehették függővé 
a szikvízgyárak önkényétől, egyik a másik 
után állítottak fel saját szikvízkészítő gépei­
ket. amelyekkel üzleti szükségletüket ellátták.

Természetesen ilymódon a szikvízgyárak 
legnagyobb fogyasztóiktól estek el, ami nem 
találkozott valami nagy elragadtatással. Igye­
keztek gazdasági és közigazgatási utón meg- 
átolni az italmérő üzletek szi kvízgyártását. 

Jőször — főként a háború utáni években — a 
-/.'■nsavkartell utján lehetetlenné akarták 
tenni a szénsavbeszerzést. Hz egy darabig si­
került is, de végre lehetővé vált a külföldről 
való szénsavbehozatal, a szénsavgyárak is 
nu-iígondolták a dolgot és a szénsavellátás új­
ból lehetővé vált.

Kire a szi kvízkart el 1 közigazgatási intézke­
dést sürgetett. Meg is jelent a szi kvízrendelet, 

amely a szikvíz gyártását szabályozta ugyan, 
de nem tette lehetetlenné sem az italmérők 
szi kvízgyártását, sem újabb gyárak létesítését. 

Kgvszóval ez az eszköz sem vált be.
A küzdelem tehát tovább folyik.
A szódavízgyárosok országos kongresszusa 

i* gujabban a mindjobban terjedő tankoknak 
üzent harcot, sőt a szi kvízgyártásnak képesí­
téshez és engedélyhez kötését kérték.

A tankok a szódavíz gyártását az eddiginél 
könnyebbé és egyszerűbbé tették.

Ezekről azt akarták bebizonyítani, hogy a 
tankok használata különleges biztonsági be- 
i endezéseket igényel, amelyekre feltétlenül 
-ziikség van. Az ebben az ügyben a miniszté­
riumban megtartott ankéton kiderült, hogy 
zekre a berendezésekre legfeljebb a kartell- 

nek van szüksége.
Ami az engedélyhez kötést és képesítést il­

leti, a kérelem valóságos abszurdum.
Képesítéshez kötni csak azt az ipart lehet, 

amely tényleg produkál valamilyen uj árút. 
Wm tudjuk, mióta gyártanak vizet vagy 
szénsavat a szikvízgyárak. A  két nyersanyag 
összekeverését, illetve a „gyártást44 pedig eddig 
is legnagyobbrészt egyszerű, minden tanuló­

ság nélküli betanított munkások végezték. 
Szikvízgyártó tanoncot még nem láttunk és 
aligha fogunk látni.

Teljesen lehetetlen, hogy a képesítés intéz­
ménye tisztán gazdasági érdekek védelmére 
vétessék igénybe.

A  képesítés a kézműipari termék minőségét 
és az ipari fejlődés lehetőségét van hivatva 
megvédeni és előmozdítani. De tudomásunk 
szerint a szódavíz minősége nem a készítő 
egyéni tudásától, hanem rajta kivid fekvő té­
nyezőktől függ, amiről a töltőgép mellett ülő 
munkás nem igen tehet.

A szi kvízka rtell önmagának és saját üzleti 
politikájának köszönheti, hogy fogyasztókö­
zönségének egy tekintélyes része sajátmaga 
látja el szükségletét.

Erről eszembe jut — Arany János halhatatlan 
költőnk által megénekelt — Yojtina nevű tót 
poétának a középiskolákban annyiszor idézett 
tréfás hexameterje:
„Róka koma, nagy eladnám, lukba bebújta! 
Dombos az oldala lett, nem lehet ám gyere ki.44

Valahogy így járt a szikvíkartell is — fel­
idézte a konkurrencia szellemét — amelytől 
most mái- nem tud szabadulni.

A  fogyasztók rájöttek, hogy otthon is lehet 
szódavizet készíteni — és olcsóbban, mint a 
nagyhatalmú kartell gyáraiban!

M észúros Győző.

Rovatvezető: Katona István. 
----- ES-----

Kávéházaink stílusa
Külföldet járó honfitársaink, valamint kül­

földi vendégeink megegyeznek abban a felfo­
gásban, hogy hazai, nevezetesen budapesti 
elsőrendű kávéházaink mai kifejlődésükben a 
magyar specialitások közé sorolhatók.

Ebből a megállapításból kiindulva, a javí­
tási és újjáépítési munkálatoknál kávéházai n- 
kat ilyen szempontból kell fejleszteni. Bizo­
nyos tervszerűséggel kell a specifikus föntar­
tásáról gondoskodni. Mottó gyanánt elmon­
dok egy megtörtént esetet, amely rávilágítani 
van hivatva a szemszögre, amelyből ezt a 
kávéházi kérdést nézzük: Orosz hadifogság­
ban történt. Úgy adódott, hogy az osztrák­
magyar hadifogoly tisztitábor vendégül látta 
az akkor Chabarowskban (Keletszibéria) állo­
másozó japán tisztikar egy küldöttségét. Az 
adott helyzethez képest mindent megtett a 
vendéglátó, főként magyar tisztekből álló ve­
zetőség. hogy a japánok jól érezzék magukat. 
Megvendégelte őket, műkedvelő szinielőadás- 
sal szórakoztatta vendégeit. Valóban így visz- 
szagondolva is, minden dicséretet megérdemlő 
buzgalommal európai színvonalú pro­
grammal töltötte ki az időt. És a japánok, bár 
méltányolták a vendéglátók figyelmességét és 
kifejezetten jól érezték magukat, nem folyt- 
hatták el csalódásukat abban, hogy a várt ere- 
detiy a nemzeti sajátosságokat jellemző ételek

és produkciók helyett egy általános kullui- 
szószba mártott, bár elismerésre méltó, de 
mégis karaktéi nélküli protrrainmot kaptak, 
amikor ők eredeti, egy más égöv alatt fejlő­
dött kultúrának legalább repesz darabjaira 
számítottak.

Ha a kritikus szemével nézzük kávéliáz-iink 
berendezését, a legszembeötlőbb az, hogy nél­
külözik a más országokban megfigyelhető, 
egy népközösiilet alkotásainak meíHelenését 
jellemző zománcot. Azt a stílusbeli megkülön­
böztetést is, ami például az olasz és a német 
reneszánsz között megvan, ami a francia és az 
angol gótika elválasztó sajátossága stb. Nél­
külözzük a kor bélyegét visszatükröző formai 
kiképzést és hogy általában közelebb állnak 
struktúra tekintetében az ideiglenes jellegű 
színházi kulissza-stílushoz, mint esv repre­
zentáns célokat szolgáló nyilvános helyiség­
nek az állandóság érzetét keltő, nemes, művé­
szi vonal vezetéséhez.

Az üzleti versengés, a mai kiélezett gazda­
sági verseny arra késztet sok kávéházat, hogy 
látványosság tekintetében licitálja túl a iná-

Vendégei nem fognak többé

lármát csapni,
meit piszkos vagy nyirkos törülközőt találnak, ha

e le k t r o m  os
t ö r ü l k ö z ő t
szereltet fej. Meleg levegővel szárít. Áram- 
fogyasztása jelentéktelen. Higiénikus és 
modern. D ís z e  minden h e ly is é g n e k .
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Budapest, Rákóczi út 19. sz.
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slkat.„Miután jelenleg úgy áll a helyzet — el­
tekintve a kivételtől — hogy a nyilvános he­
lyiségek berendezése terén csak az üzleti vál­
lalkozás jut szóhoz, amely természetszerűleg 
csak kalkulál és művészi felelősség nélkül föl­
hord tücsköt és bogarat, a látható példák sze­
rint sokszor nagyon is sokat ad, csakhogy a 
rendelőjét kielégítse abbeli törekvésében, hogy 
„pazar és f é n y dolgában tultegyen a konkur- 
rensén. Teszi ezt minden bizonnyal jóhisze- 
műleg, de a sablonszerűség nívójával, nélkü­
lözvén a magasabb képzettségű tervező mű­
vész szélesebb látókörét, újat és becseset al­
kotni akarását. Az egyik ember a jnég nem 
látott vagy hallott újszerűségtől fut és mene­
kül, mondván, ilyent még nem láttam, ilyent 
még nem hallottam. Ez a tömegember. A  má­
sik embert csak az érdekli, amit még nem lá­
tott, nem hallott, mert hiszen mindig arra ki­
váncsi, amit még nem tud. Ez az értelmiség, a 
vezető réteg. A  két véglet közötti millió vál­
tozat, az adottság. amellyel a nyilvános he­
lyiségek vezetőinek számolni kell és termé­
szetszerűleg a tervezőnek, aki nyilvános he­
lyiségek berendezését tervezi. össze kell 
egyeztetni a befektethető tőkét a számítható 
publikum heterogén jellegével és úgy kell a 
maga művészi elgondolásiít harmonikus 
egésszé formálni, hogy az lehetőleg minden­
kit kielégítsen.

Kávéházaink, de egyéb nyilvános helyisé­
gek tulajdonosai és vezetői csak az esetben 
szolgálják úgy a maguk, mint a publikum ér­
dekeit és ezzel természetszerűleg hazánk ér­
dekeit is, ha eredeti, valóban művészi tervek 
alapján fejlesztik tovább a különben minden 
tiszteletet megérdemlő kávéházi kultúránkat, 
nemesebb, eredetibb irányban.

Mert gondoljuk csak el. milyen nehéz pro­
bléma megoldása elé kerülne az a pesti pol­
gár. ciki messzi földről, teszem fel Ameriká­
ból érkező rokonának, barátjának kérése foly­
tán neki valami speciálisan magyart mutatni 
akarna. Nem kellene szégyenkeznie azzal, 
amit mutathat, mert hogy példának említsem, 
á Margitsziget, a budai oldal gyönyörű kilá­
tásai, de meg a városi nagyvilági üzemek stb., 
kiáltanak minden kritikát, mégis valahogy a 
már említett japán história megismétlődése 
lenne az eredmény.

Természetesen ezzel a téma-felvetéssel kü­
lönösképen az újonnan épülő kávéház-vendég- 
Iői üzemekre gondolok, ezek vannak elsősor-

a renoválásra, átalakításra váró üzemek is 
igyekezzenek egyéniséget, sajátos karaktert 
produkálni, mert ezzel idegenforgalmi érté­
kük emelkedését érhetik el. Talán nem is 
messzenyúló cél az, mikor egy új — .feléledését 

éfő — magyar stílusnak körvonalait látom ki­
alakulónak, mely nemcsak az egyénnek, ha­
nem a megrabolt és életlehetőségeitől megfosz­
tott, világszerte Jsmert és szeretett magyar 
művészetnek is adna bázist a fejlődésre. Az 
egész világon ismert „Wiener WerkstatW/ 
stílus, mely eredetiségében a tartalmában sok­
kal alantasabb produktum, legyen a példa, mit 
lehet e téren elérni és ha lehet, mit kell ten­
nünk íi magyar művészi stílusok uj szárnyra- 
lendülésének érdekében, kávéházi kultúránk 
ki széles hí tése által.

M art ősi Mórocz Dénes, 
iparművészeti tervező.

í f ő f j d r ó s d ^ i  ü f é s
1929. junius 27-én.

Bár az időjárás a dátum ellenére őszies, 
előljárósági ülésünkön a legforróbb nyári 

hangulat volt észlelhető, oly kevés számban 
szállingóztak az elöljáróság tagjai az ülésre, 
hogy szinte a határozatképtelenségtől kellett 
tartani. De végre összeverődtek és meglehetett 
kezdeni az ülést.

Megjelentek: Mészáros Győző elnök, Gál 
Arnold, Tarján Vilmos, szakosztályi alelno- 
kök, Bökni Ferenc ellenőr, Hajós Samu, Hé- 
bel Mihály, Neumann Lajos, Gr ősz Ödön, 
Gerő Áron, Klauber József, Katona Gyula, 
Lisszauer Gyula, Szeiffert Antal előljárósági 
tagok, Dr. Stransz Vilmos, Dr. Havas Nándor 
főtitkár.

Mészáros Győző elnök az ülés megnyitása 
után bejelenti dr. Szlovák Pál ipart, biztos, 
Steuer Marcell, Bodó Adolf, Frenreisz Antal 
alelnökök, Keresztes György kimentéseit és 
a jegyzőkönyv hitelesítésére Bökni Ferenc és 
Grosz Ödön urakat kéri fel.

A  múlt ülés jegvzőkönwe észrevétel nél­
kül helybenhagvatván,

elnök őszinte sajnálattal jelenti, hogy az 
ipartestület érdemes alelnökét Steuer Marcell 
súlyos gyász érte: bátyja, dr. Sövijén
Géza fővárosi ügyvéd, mexikói konzul, a fran­
cia becsületrend lovagja elhunyt. Ipartestü­
letünk részvétiratot intézett a gyászoló alel- 
nökhöz, melyben meleg együttérzésének adott 
kifejezést. Steuer Marcell atelnök köszönő-

Alapi itatott 1886-ban

Herzka, H alász és Berger
vas és rézbutor-gyár 

Budapest, V ., L ip ó t-k ö ru t 10.
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levele felolvastatván, az elöljáróság fájdalom­
mal veszi tudomásul az elnöki jelentést.

Polláik Ottó bécsi kartársnak atyja elhuny­
ta alkalmából az elnökség levélben fejezte ki 
részvétét. Sajnálattal vétetett tudomásul.

Weinaruber Ignácunk, valamint Láng Á r­
minnak leányaik esküvője alkalmából az elöl­
járóság jókivánatait fejezi ki.

Elnök örömmel jelenti, hogy Bért ka Gyula, 
a Parlament kávéház főpincére^ a legutóbbi 
vitézavatások alkalmából „v i t é z z é avattatott. 
Az ipartestület elöljárósága megelégedéssel 
veszi tudomásul ezt "az iparunk érdemes mun­
kását ért magas kitüntetést és üdvözletét fe­
jezi ki.

Főtitkár bemutatja a kereskedelmi és ipar­
kamarának a szikvizgyárosok kívánságait 
tartalmazó átiratát-és az arra adott választ. 
Az elöljáróság az előterjesztést teljes mérték­
ben magáévá teszi. í

Elnök a legnagyobb elismeréssel szíj mól be 
az ipartestületi- szakiskola vizsgájáról és 
Walter Károly ugyanekkor megtartott ötven 
éves jubileumáról. Nem mulaszthatja el. hogy 
az elért eredmény felett elismerését és köszö­
netét fejezze ki az "iskola igazgatójának és 
tanári karának és kéri az elöljáróságot, hogy 
ezt jegyzőkönyvi kivonat formájában juttas­
sa a szakiskola vezetőségének tudomására. — 
Az elöljáróság az indítványhoz egyhangúkig 
hozzájárul.

Egyben elnök közli, hogy a m. kir. vallás- 
és közoktatásü.o*vi minisztérium az ipartestü­
let szakiskolája javára 800 P  segélyt adomá- 
nvozott. Örvendetes tudomásul szolgál.

A tanév végével az elnökség egyrészt az is­
kolák vezetőségéhez; intézett felhívást tanon- 
cok ajánlása iránt, másrészt kérdőivet küldött 
a kartársaknak, melyben a. tanoncok részére 
alkalmaztatást helyek bejelentését kéri. Saj­
nos e felhívásra a kibocsátott 200 iv közül 
mindössze 35 érkezett vissza.

Elnök rámutatva az utánpótlás fontossá­
gára, kéri a kartárs^kat vee^ék a felhívást 
komolyan és jelentsék be az üres helveket, il­
letőleg vegvenelv fel .tanoncokat- ..Utal külö­
nösen a kpn^hatanpncok ' álkíij mázasának 
szükségességére mit a kartársak figvelmébé 
aiánl.

A  munkaközvetítő jelentéséhez Tarián Vil­
mos, Gál Arnold, Grosz Ödön, dr. Strausz Yil- 
. mos szóltak hozzá, kiknek Mészáros Győző 
elnök adott a 'munkapiác helyzetéről részletes 
felvilágosítást.

Elnök bejelenti, liogv á vénzbedobásra mű­
ködő asztali gnufaa utómat át k bevezetése tár- 
gvaban megállapodást létestíett Keil-Eichen- 
thurn Rigobert urrál, melynek eredménvekép 
a vállalat ipartestületünk közhasznú céljaira 
anyagi hozzájárulást vállalt. Ez ügyben elő­
zőleg a wieni ipartestülettől információt szer­
zett be, melyben a készülékekről a legjobb vé­
leményt kapta.

A  készülékeket forgalomba hozó Keil- 
Eiclienturn ur az ülésen megjelent és a ké­
szüléket bemutatta. Az elöljáróság a bemuta­
tást és az elnöki intézkedést helyesléssel fo­
gadta és felkéri a testület tagjait, hogy a vál­
lalkozást fogadják szívesen, annál is inkább, 
mert annak képviselője egy régi érdemes kar- 
társ.

Elnök jelenti, hogy egy kartárs panasza 
folvtán eljárt a pénziigvigazgatóság illetékes 
osztályánál a dohányárusítási százalék ügyé­
ben. Szóbelileg azt a felvilágosítást kapta, 
hogy a kávéházak dohányárusítása ügyében 
újabb intézkedés nem történt és a régi rende­
letben előirt százalék továbbra is felszámít­
ható.

IÁssauer Gyula újabb panaszokat említ fel.
Gál Arnold inditvánvozza, hogy a vonat­

kozó rendelet körlevélben hozassék a kartár­
sak tudomására. Az elöljáróság a bejelentést 
tudomásul véye, Gál Arnold indítványához 
hozzájárul. •

Elnök közli, hogy a viaalmi adó terheinek 
megszüntetése iránt újabb akciót akar indí­
tani. E célbók pontos adatokat kívánt besze­
rezni és'kérdőíveket küldött a kar társakhoz, 
amelyeknek csak igen kis része érkezett visz- 
sza. A  kartársak saját érdekéről lévén szó, 
nyomatékosan kéri, hogy a kiadott kűriévé- 
lekre válaszaikat adják 'meg mielőbb.

Eo-vben -rámutat arra, hogy minden- szem­
pont a fényüzési adó eltörlése mellett szól, 
mely 'ügyben akciót szervez.

G U M M I P A D L Ó

Grosz "Ödön a vigalmi adómik a zenélés! 
zárórával való kapcsolatba hozása ellen szó­
lal fel, mire (leró Áron felszólalása után elnök 
kéri Grosz Ödönt, ho<»'r konkrét panaszát kö­
zölje az ipartestület elnökségével, melv szük­
ség esetén az ügyben interveniál.

Az ivarosok öregségi biztosítási ü (ivében a 
kereskedelmi és iparkamara felhívását és az 
arra adott előterjesztést főtitkár ismertette, 
mihez az elöljáróság hozzájárult.

A  »»écsi kamarának a sütemény és fagylalt 
árusítása tárgyában hozott elvi elöntésére 

Uiótt ipartestületi megkeresés feled vas 
tatván, hel vés léssel vétetett tudomásul.

A  székesfőváros tanácsának a péksütemé­
nyek reggeli forgalomba hozatal tárgyában 
hozott 80.021—1929. Y. számú határozata fel- 
olvastatván, tuelomásul vétetett .azzal. liogv 
ezt az ügyet az elnökség napirenden tartja és 
annak sérelmes részei ellen állást foglal.

Fótit kár fejed vassa Katona István F*->rtes- 
tilleti tag panaszát Éried Zsigmond és Fia cég 
ellen.

Elnök, mielőtt az elöljáróság állásfoglalá­
sát kikérné, szükségesne»k látja az iigv kivizs­
gálását. mi végből a panasznak az elnökség- 
hez való utalását kéri. A határozat ily érte­
lemben hozatott meg.

Elnök jelenti, hogy a Ci a árny zenészek O r­
szágos Egyesületével tárgyalások vannak fo­
lyamatban, melvek ü° ''ében előző le«»* •» zenét - 
tartó kartársakkal kíván e '̂^óp-cs álláspontra 
iutni. Evégből a zenéskávéházak tulajdono­
sait értekezletre fogja meghívni és kér i túzok 
megjelenését.

Az ülés bezárása előtt Gál Arnolel me»gütő- 
déssel említi fel, hogy a nvári utolsó ülésen, 
amikor két hónapit nem jövünk össze, az ipar­
testület előljárósági tagjai, sőt vezetői sémi 
jelentek meg. Egyébként hálásan emlékszik 
meg Mészáros Győző elnök működéséről, pá­
ratlan szorgalmáról és kitartásáról, amiért 
neki a kartársak nevében köszönetét mond.

Mészáros Gvőző elnök.az elismerő szavakat 
megköszönve, saját részéről kellemes pihenést 

: kívánt az összes kartársaknak és az elöljáró­
ság üléseit bereksztette.

H iva ta lo s  rész
Budapest Székesfőváros Tanácsa.

[ 80,021—1929—V. szám.
i MbJi; gT'O'M*""* vrt >•* *:*• ' ! é ;■ .-;<>•Tárgy:

A Budapesti Sütők Ipa rtestiiiet ének ké- 
j relme a kenyérnek és péksüteménynek a meg- 
S engedett idő előtt történő árusításának ellen- 
[őrizhetése iránt.
; Határozat.

A  tanács a Budapesti Sütők Ipartestületé­
nek kellőképen megindokolt kérelmére elha­
tározza, hogy a sütőipari termékeknek az el­
szállítására és forgalomba hozatalára nézve 
az 1929. évi Y. te. végrehajtására vonatkozó 
82.921—1929. KM. számú rendelet 6. §-ában 
foglalt tiltó rendelkezéseknek érvényt -szerez 
és ennek megfelelően gondoskodni kiván ár­
iról, hogy a főváros területére nézve megálla­
pított háromnegyed 7 óra előtt kenyeret vagv 
:péksüteményt a sütőipari üzleteken felül az 
olyan üzletek se hozhassanak forgalomba, 
miliői kenyeret vagy péksüteményt árusítanak, 
va«*v az üzlettel • kapcsolatosan kiszolgálni 
.szoktak.

Ehhez képest felhívja a tanács a tanácsi V. 
ügyosztályt, hogy az éjjeli munka tekinteté­
ben megállapított tilalomnak az ellenőrzésére 
,a 123.674— 1925. számú tanácsi határozattal 
szervezett ellenőrző bizottságok működését a 
sütőipari műhelyeken felül a kávésok, a ká­
vémérők, tej ivócsarnokok stb. általában az 
ölvan üzletekre nézve is terjessze ki, ahol ke­
nyeret, vagy péksüteménvt árusítanak, vagy 
az üzlettel kapcsolatosan szolgáltatnak ki. 
Amennyiben az e tekintetben végzett ellenőr­
zés kapcsán megállapítást nyerne az, liop̂ y 
<‘^yeseh a törvényes tilalmi rendelkezések da­
cára a megállapított idő előtt kenyeret, vagy 
péksüteményt átvesznek az üzleti helyiség­
ben készletben tartanak, eladnak vagy kiszol­
gáltatnak, azok ellen a 123.674—192a. Y. sz. 
tanácsi határozatban foglalt rendelkezéseknek 
megfelelőén a megtorló eljárás folyamatba - 
tétele végett a feljelentés az eljárással-illeté­
kes kerületi elöljáróságokhoz haladéktalanul 
továbbítandó.

Erről a tanács a tanácsi Y. ügyosztályt, va- » 
lamint az összes kerületi elöljáróságokat fel- 
zeten, a Budapesti Sütők Ipartestül etet" a 
Budapesti Vendéglősök és Szállodások Ipar-'

- testületét, a Budapesti Kávésok Ipartestülö- ; 
tét, a Budapesti Káyémérők Ipartársulatát, ar 
Budapesti Korcsmárosok Ipartársulatát és m't 
(Fuszerkereskédők Országos ? Egyesületét át-h 
iraton értesíti. '

Kelt Bupdapesten, <a székesfőváros taná-7 
t ̂ ánáfi az 1929. évi junius 13. napján tartottá 
üléséből. N _ w

Dr. Éuzáth sk., h. polgármester.
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K ávéházak és vendéglők: 
lé g fű té se s  berendezését 

szakszerűen végzi

K O C H  J E N Ő
M e i d i n g e r -  é s  f o l y t o n  é g ő  k á l y h a . - g y á r o s  

B U D A P E S T ,  V I . ,  S Z O N D Y  U C C A  53.

T e le fo n : Aut. 208-69. T e rv ezé s  d íjtalan!

Alapítva
1899 .

Gazdaságos
tüzelés!
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M u n k avá lla lók  v isszaé lése
A közelmúltban előforduló és következmé­

nyeiben veszedelmes esetek, melyet, egyes 
szakmabeli munkások főnökeikkel szemben 
gyakoroltak, teszik szükségessé, liogyT kurtár­
ó l ink figyelmét, egyben az illetékes hatósá­
gok intézkedését is. felhívjuk rre az új vissza­
élési lehetőségre.

Mint mindnyájan tudjuk, az ipartestület 
felügyelete alatt közmegelégedésre működő 
munkaközvetítő hivatal a munkába küldendő 
szakmunkást úgynevezett munkacéd illával 
küldi ki a munkahelyre, amely cédulán az il- 
lető munkahely, a munkás neve, megjelenési 
időpontja, a munka megjelölése stb. szere­
pelnek.

A visszaélést ott követi el egyes felelőtlen 
gondolkozású munkás, hogy a munkát elvál­
lalja. munkacéduláját azonban — esetleg 
anyagi el lenszolgáltatás ellenében — átadja 
í gy másik munkásnak, aki tellát hamis néven., 
!•«• mis nevű munkacédulával áll a munkába.

A munkaadó különösen kisegítő munkálat 
esetében nem vizsgálja meg alaposan az ese­
tet, munkakönvvet sem kér, mert a gyakorlat 
szerint csak az állandó (stabil) foglalkozta­
tottól veszi át ci munkakönyvét megőrzés cél­
jából. A  hamis néven jelentkező munkást te­
hát hamis adatok alapján is jelenti be a 
munkaadó a betegsegélyezési keretbe, amiből 
aztán hibáján kívül tetemes károsodás érheti. 
Ha ugyanis a hamis néven munkát vállalt 
munkás megbetegszik (esetleg hónapok után 
is) és beigazolódik, hogy a munkaadó nem 
jelentette volt be nála beigazoltan működő al­
kalmazott iát. nem csupán az elmulasztott já­
ruléknak a felfedeztetési időpontig való pótlá­
sára, hanem még tetemes büntetés fizetésére 
s kötelezik.

A  felmerült esetek még olyan helyzetek elo- 
sem teszik lehetetlenné, hogy __ rosszindulatú, 
főnökével szemben annak kárát szándékosan 
!őidézni akaró munkás „agent provocateur**- 

ködési szándékból vállal hamis néven mun­
kát, amit aztán busásan fizettet meg mitsem 
sejtő főnökével.

Tekintettel arra a körülményre, miszerint 
•/ ellen a lehetőség ellen kartársainknak vé- 
it-kezniök kell, nyomatékkai ajánljuk a foko­
zott ellenőrzés bevezetését. Még a kisegítő 
munkálatra megjelenttől is, hanem is munka­
könyvét, de valami írást követeljünk, mely- 
nők* adatait ellenőrizve, a munkást kikérdezve 
'•S válaszainak természetes vagy betanult vol- 
át figyelve, vegyük elejét a káros következ­

ményeknek. Ha egyik-másik esetben gyanút 
fognánk, ne sajnáljuk a fáradságot másnapa 
munkaközvetítő hivatalt személyesen vagy 
akár értelmes megbizott utján felkeresni és 
szembesítéssel a homályt felfedni, mert még 
mindig szívesebben kell egv  ̂ kis kellemetlen­
séget elszenvedni, túlzott elővigyázatot tanú­
sítani, mint esetleg párszáz pengős tandíjat 
fizetni a gondatlanságunkért.

Amikor ezt a fontos elővigyázatosságot kar­
társainknak nyomatékkai ajánljuk figyel­
mébe. reméljük, hogy ezen  ̂módon sikerűim 
fog őket súlyos károsodástól megóvni, mely­
nek bár nem vétkesei, de feltétlenül elítéltjei 
lenn én ek . ‘ K.citona István.

F igy e ljü n k ! P IA T N IK  NÁND O R 
_________________________ ÉS F IA I BUDAPEST

magyar kártyagyár gyártmányainak való­
diságára. —  Óvakodjunk az utánzásoktól.

Magyar Játékkártyagyár R.-T.

P IA TN IK  N Á N D O R  Í S  F IA I
Budopast, V II.. Rottenbllter ueeo 17.

Telefon: J. 310—63. J. 453—71. 
Alnpíttatott 1824.

Miről ne feledkezzék meg ?
Ju lius 1-én esedékes .az ita lm érés i ille ték  I I I .  

n egyed év i részlete.
Ju lius 5-ig esedékes az 1929. é v i I I .  n egyed év i 

házbér ha rm ad ik  részlete.
Ju lius 6-ig m eg fize ten dő  a nem  á ta lá i- o z o ít  

zenés kávéházak  v ig a lm i adója.
Ju lius 10-ig kötelesek az adóközösség ta g ja i  a 

m egá llap íto tt fényűzési és fo rga lm i adóá iu lányt 
be fizetn i.

Ju lius 15-ig fiz e t ik  a fényűzési adót azok, akik 
nem ta g ja i az adóközösségnek. R e fize ten d ő  a jú ­
lius h avi szem élyzeti kereseti és r  dk kan tel lá tá s i 
adó.

Ju lius 20-ig befizetendő asz á ta lán yozott és ze­
nés kávéházak v ig a lm i adója.

Beküldendők a tanonc és v ig a lm i adó ügyben 
k ibocsátott kérdő ívek .

A  m unkanélkü liek  ja v á ra  tovább g yű jtü n k !

#
Gyászeset- S t e u c r  M arcejít* ipartestü letünk 

érdem es a le lnökét és csa lád já t sú lyos csapás érte. 
B á ty ja , d r .S  ö=m j é n (Géza tek in té lyes székes fővá ­
rosi ü gyvéd , m ex ik ó i konzul, a fra n c ia  becsületrend 
lo v a g ja  ju n ius 21-én rö v id  szenvedés után elhunyt. 
A  haláleset n agy  részvétet k e lte tt a tek in té lyes 
S  t e u e  r-család nagyszám ú baráta i és tiszte lő i 
körében, m it a jú n ius 23-án a kerepesi tem etőben 
végbem en t tem etésen  m eg je len t résztvevők  n a gy  
száma is b izony íto tt. Ipa rtestü le tü n k  és szövetsé­
günk m elegh angú  részvét levé lb en  fe je z te  k i 
őszinte együ ttérzését.

H a lá lozás. A  budapesti ipa rtestü le t körében 
is jó l  ism ert P  o 1 1 á k O ttó  kartársunk, a 
w ien i P a l m e n h o f  kávéház tu la jdonosának 
éd esa ty ja  elhunyt. A  budapesti kávésipartestü let 
elnöksége lev é l u tján  fe je z te  k i részvétét a g y á ­
szoló k a r társnak.

V itézzé  avatás, ö röm m el lá tju k , h ogy  a m a­
g y a r  p incéri kar nemcsak a békés munka terén, 
.de a v ilá gh áború  h arctere in  is fényesen  m egá l­
lo tta  helyét. A  ju n ius 16-án m eg ta rto tt v ité z i 
avatás a lk a lm á va l a korm ányzó úr Ö főm éltósága  
vitézzé ava tta  B é r t  h a  Gyulát, a Pa r lam en t ká­
véház főp incérét, ak i az 1914. év tő l kezdve az 
egész v ilá gh á b orú  fo lyam án  katonai szo lgá la to t 
te lje s íte tt  és az 1914. é v i  m árm arosszigeti ü tközet­
tő l kezdve á llandóan a legszebb k itüntetések 
egész sorozatát kapta m eg. A m id őn  e k itüntetés­
rő l lapunk u tján  iparunk szélesebb rétegein ek  
•hirt adunk, öröm m el köszön tjiik  az u j v itézt.

Házasságkötés. L á n g  Á rm in , a M ercu r ká- 
y éh áz  tu la jdonosának és nejének leánya, N u s i  
ju n ius hó 30-án délután fé l 2 ó rakor köt házas­
ságot a dohány-uccai iz r. tem plom ban S c h w a  r z  
B é lá va l.

M a g y a r  f i úk sik ere W ienben . A  bécsi fe lsőbb­
fokú  szá llodás-vendéglős é s ’ kávésszakiskola k i­
tün tetett növendékei sorában két budapesti k a r­
társunk fián ak  nevét olvassuk. S z a b ó  László, 
S z a b ó  Samu, a Ph iladeL fia -kávéház tu la jdon o­
sának f ia  a szakiskola  gondnokságának e lism erő 
ok leve lét, O t t ó  Dezső pedig, O t t ó  Dezső, a V a ­
léria  kávéház tu la jdonosának f ia  a szakiskola 
yég ze tt  tanu ló inak ju ta lo m d ijá t  nyerték  el. A  
szép sikerekhez öröm m el gratu lá lunk.

D élu tán  e g y  és n égy  ó ra  között szünet lesz a 
nagyvásárcsarnokban . A  központi vásárcsarnok­
ban m ostanáig  egész nap fo ly ta tó la gos  vo lt  az 
árusítás. A  húsipari m unkások kére lm ére á vá ­
sárcsarnoki b izo ttság  h ozzá já ru lt ahhoz, hogy 
ezentúl a központi vásárcsarnokban történő ki- 
cs inyben i árusításnál 1 és 4. óra között déli szü­
netet tartsanak, am in t ez a k erü le ti vásárcsar- 
hokban- m ár régebben  érvényben  van.

Vendéglői bútorok
kerti asztalok és székek

gyári áron
kaphatók a

Honi Faipar Részvénytársaságnál.
Minták megtekinthetők a
Városi üzletben VII., Akácfa ucca 54.
Telefon: J. 369—37.
ahol megrendelések is felvétetnek.

özv. B E R K O V IT S  K Á R O L Y né
papirórugyóra

Budapest, VII., Síp ucsa 4 . © Tel.: J. 4 2 5 — 31.
Hektograph sokszorosító, papírszalvéta, tálpapir. ét­
lap, block. fogvájó, billiárdgolyó. dákó, dominó, sakk 
törv. védett f é m k e r e t e s  ujságmappa 
és az összes kávéházi kellékek elismerten legolcsóbb 

beszerzési forrása.
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Minden kávés tartson üzletében Zwaek- 

féle . Unicumot és likőröket, mert azt állan­
dóan keresik és fogyasztják. Az Unicum ere­
deti palackból mérendő, mert a vevő így 
látja, hogy csakugyan eredeti árut kap.

Szabad-e fényes íten i a kávét?  A  2 6 .5 5 o—-192*.. 
F. M . sz. rendelet 3. szakasza szerin t ham isított­
unk tekin tendő az a kávé, am e ly  gyengébb  m in ő­
ségének elpalástolása cé ljábó l fedőan yagga l 
(m ázzal, g la zu rra l) van bevonva, k iv é v e  a répa ­
cukorra l, v a g y  selakkal bevont és k ife jeze tten  
ily  m eg je lö lésse l fo rga lom ba  hozottakat. A  kávé 
m inőségéért törvényü nk szerin t a fo rga lom ba- 
hozó is fe le lős , különösen hogyha  az eredeti e l­
adót, k ipuhatoln i nem lehet.

T is z te lt  K á vé s  U ra k ! H a  sú lyt helyeznek a r ­
ra, h ogy  vendégeik m eg legyen ek  e légedve; csak 
ts Zw a ck -fé le  G o lf-O ra n gea d -o t  szo lgá ljanak  fel, 
m ert az nem essenciákból készül, hanem narancs­
ból és nincs kátrányfestékkel festve.

M egszüntetett kávéházi és fényűzés! adó. 
X tm  M agyarországon  történt ez az örvendetes 
< domegszüntetés, hanem a most Ju goszláv iához 
tartozó  Szabadkán szüntették be a néhány éve 
le v e z e te tt  luxusadót, m elyet az u j kö ltségvetés 
egybeá llítá sán á l m ár k ih agy ta k  a jö vede lem elő ­
irányzatból. K id e rü lt  ugyan is, hogy ezen adónem 
m indössze 40.000 d inárt jövede lm ezett, m e ly  jö ­
vedelem  ellenőrzése költségesebb annak hozam á­
nál. A z  elm aradt jö vede lm et más- jö vede lem  ut­
ján  fo g já k  pótoln i, h ogy  a kö ltségelő irán yza t ne 
mutasson az edd ig iné l nagyobb h iányt.

„A  Magyar Iparos*6 az Országos Kézműves 
Testület hivatalos lapjának most megjelent 
számában Becsey Antal írt „A  Pénz4* címen 
vezércikket, amelyben a kézművesipari ter­
melésnek és kivitelnek olcsó hitellel való erő­
teljes támogatását sürgeti. Közli a lap az 
OKT-nek a kormányhoz intézett felterjeszté­
sét az Országos Iparos Székház megépítése 
és az iparosság gazdasági és szociális intéz­
ményeinek szerves együttműködése érdeké­
ben. Szávay Gyula színes cikke, a magyar 
cipőiparnak a Bata-cipőgyár inváziója ellen 
folytatott küzdelméről, a Társadalombiztosító 
Intézet választásainak eredményéről, a kis­
ipar fogalmának meghatározásáról szóló cik­
kek mellett beszámol a lap az Országos Kéz­
műves Testület működéséről, az ipartestüle­
tek és érdekképviseletek életéről. Tartalmas 
ipari közigazgatási, adóügyek, külkereske­
delmi, szociálpolitikai, iparoktatási, stb. ro­
vatok egészítik ki a lap gazdag anyagát.

Fürdőkedvezm ény ta g ja in k  részére. Trencsén- 
tep litz  fü rdő  igazga tósága  ipartestü letünk ta g ja i 
részére a fürdő, szálloda, va lam in t a penzió 
igén yb evé te lén é l k ivéte les  kedvezm ényt n yú jt. — 
T a g ja in k , ak ik  ezt a kedvezm ényt igén yb e ó h a jt­
já k  venni, előzetes levé lb én i érdeklődésnél h iva t­
kozzanak em e közlésünkre.

Csillárok, szellőztetek

GOLDSTEIN
IGNÁC

csillár üzem ó t villany- 
berendező vállalata

SCHÁFFER
BÉLÁNÉ

selyem lám paernyő 
műterme

Kazinczy u. 53. T e l.: J .  4 2 8 -3 5 .
Speciális kávéházi és lendéfllői berendező

Budapesti K áv é so k  Á ru forga lm i R .-T .
VIII. József körút 38. Telefon : J. 392—77

A  n y á r i szezon kapcsán fe lh ív ju k  vevő in k  f i ­
gye lm ét a rra  a körü lm ényre, h ogy  m álnaszörpöt 
prím a  m inőségben, garan tá lt 67% cu korta rta lom ­
mal, kötés esetén P  2.05 árban hozunk fo rga - 
lomba.

A  fagy la ltszezón  speciális c ikkeit, u. m.: van í­
liá t és m ogyoró t közvetlen  tengeren tú lró l im ­
portálunk és a cikkeket bourbon van ília , 20 cm. 
hosszúságú, vastag  rudakban, m ogyoróbé lbő l pe­
d ig  k izá ró lag  garan tá ltan  friss, legu tolsó tér 
mésű m inőséget szállítunk.

A  m egn y ílt  n yá ri kávéházi és vendéglő i üze­
mek m indenkor fr is s  pörkö ltkávét, a legnem esebb 
fa j.kávé keverékekből összeá llítva , vá lla la tu n k ­
nál naponként történő szá llításra , a napi szük­
ségletnek m eg fe le lő  m ennyiségben  rendelhetnek. 
F e lh ív ju k  vevő in k  fig y e lm é t hosszú évek  tapasz- 
ta la ta i a lap ján  összeá llított és a fő vá ros  leg e lő ­
kelőbb üzleteiben bevá lt kü lön fé le  pörkö ltkávé 
keverékeinkre.

Junius hó 1-tő kezdődőleg fo rga lom b a  h o ­
zunk p rím a  m inőségű, fr is s  a legutóbbi szezon­
ban e lte tt  gy iim ö lcskonzerveket, 1 kg-os doboz­
ban, és ped ig :
M eggy , körteszelet v a g y  egész, r ing ló ,

cseresznye d o b o zo n k én t.............................. P  2.10
V egyes  kom pot d o b o z o n k é n t .....................  P  2.40
H ám ozott szilva , b irs dobozonként .. •• P  1-65
plüss 2 százalék fo rga lm iad é.

U gyancsak  rendelkezésre á llunk 40—60% rum ­
mal, elsőrangú  vá go tt jam a ika i rum m al. úgy- 
szintén vágás  c é lja ira  teljesen  garan tá ltan  tiszta 
76%-os angol rum m al, a legolcsóbb árakon.

M A L A T A  P E Z S G O  S O R 't
H O G Y H A  M IN D IG  IS S Z A .E G É S Z S É G É T S  P É N Z E  
E G Y R E  S Z É T  J U T A L O M K É N T  K A P J A  V IS S Z A .  
G YÁRTJA  a  f ő v á r o s i  s ö r f ö z ö  r .t . k ő b á n y á n .

A  Budapesti K ávésok  Á ru fo rga lm i Rt. 
kérése

t. üzletfeleihez!
M iután  leg fon tosabb  ü zle ti e lv e in k  közé ta r­

tozik  vevőkörün k leggyo rsa b b  pontos k is zo lgá ­
lása és m ive l a szá llítást végző  közegeink  részé­
rő l g yak ra n  az a panasz m erü l fe l, h ogy  egyes 
helyeken az á rú á tvéte ln é l m egb ízottunkat hosz- 
szabb Ide ig  vá rak ozta tják , ezá lta l a többi rende­
lések leadásánál g ya k ra n  ke llem etlen  késések 
á llnak  elő.

T is z te le tte l a rra  k ér jü k  nagyrabecsü lt ve ­
vőinket, h ogy  épen a g yo rs  k iszo lgá lás sím a le ­
bonyolítása végett, üzlete ikben  az árú  á tv é te lév e l 
m egb ízott a lka lm azotta t a rra  fig y e lm ezte tn i szí­
veskedjék, h ogy  m egb ízottunkat az árú  leadásá­
nál ne várakoztassák.

E lő re  is m egköszönjük ezirányban  tanúsí­
tandó szives jó indu la tát.

Ifj. Grünw ald M ó r
Budapest, IV  Ferenc József rakpart 6. T e l:  J 361-49

Szállodai, vendéglői és kávéházi üveg és porcellán.

FriedZsigmond és Fia

kávéházi ésvendéqlői berendezése le

Budapest, VI., Király u. 39.
T e le fo n : József 428— 14.

■  B ■

BilliárcS asztalok,
éttermi és kávéházi márvány- 
asztalok, székek, alpakka- 
és ezüstözött árúk, hitelesített 
üveg- és porcellánárúk, bil- 
lidrdgolyó, billiárdposztó, 
sakk, dominó, dákók stb. (új és 

használt)
Költségvetés, 

árjegyzék díjtalan. 
A lap ítva 1888.

r tz  e reu eu

SIDOL
fém ­ ab lak - és m árványtisztításra  

a  lega lk a lm asabb  !
Götxl U pót Vegyitermékek Gyára. Tel.; J- 310-19

J É G szállítását vállalja 
és kifogástalanul teljesíti

E R Z S É B E T  J É G G Y A R
RECHNITZER ÉS BRUCKNER cég 
B udapest, VII., H a jt s á r  ú t 153.

Telefon : József 396—32.

Garantált teljes 
zsírtartalmú *

sajtjaink
mindenütt 

beszerezhetők: 
Pá l pusztai-sajt, 

Derby-sajt, 
Rom adour, 

Im periál,
Ó vári, Trapp ista , Casino, R oquefort, 

Roquefort dobozos.

Derby Sajt és Vajtermelő Részvénytársaság
Központi árusító-telep : Budapest. V ili.,
Töm ő ucca 33'a. sz. Telefon : József 361-10

anaoaaaaooa
a  sörkSeíség Szent Istvái

§  P o rte r  söi
q  a Polgári Serfőzde gyártmány

Felelős kiadó: Szemere Géza. —  Nyomatott a Merkantil-nyomdában, Budapest, V II I , ,  Hunyadi ucca 43, (Havas Ödön:)


	13




